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un poema de

Federico Garcia Lorca
m é

Federico Garcia Lorca es uno de los valores mâs positivos de la
literature contemporaries. Sus obras se ban traducido a diversas
lenguas extraderas, y ha sido representado en los principales teatros
del munde. Naciô en 1899 en su Andalucia querida, a la que siempre
se sintio unido. Dotado dp fuerte temperarnento y gran origlnalidad,
dedicô sus primeros anos a la poesia, destacando su Romancero Gitano.

Garcia Lorca siempre intenté descrlbir el cspiritu popular a través
de sus costumbres y hàbitos.

Viajô por Sudamérica y Estados Unidos. Entre sus obras draméticas
destacan «Mariana Pineda», «Yerma». «Sodas de äartgre- y la «Casa
de Bernards Alba«. Murio al domienzo de la guerre-civil,, en 1936, pero
su influencia se conserva en las generaciones posteriores.

La piedra es una trente donde los suenos girrten y
sin tener agua curva ni cipreses helados.
La piedra es una espalda para,. Ilevar al tiempo
con ârboles y lâgrimas y cintas y planetas.

Yo he visto lluvias grises correr hacia las
levantando sus tiernos brazoSiacribillados,
para no ser cazadas por la piedra tendida
que desata sus miembros sirr empapar la sangre

Porque la piedra coge simientes y nublados,
esqueletos de alondras y iobos de penumbra;
pero no da sonidos, ni cristaîes, ni fuego,
sino plazas y plazas y otras plazas son muros.

Ya estâ sobre la piedra Ignacio, el bien nacido
Ya se acabö; zqué pasa? Contemplad su figur
la muerte le ha cubierto de palîdos azufres
y le ha puesto cabeza de oscuro minotauro.

Ya se acabö. La lluvia pénétra por su boca.
El aire como loco deja su peèho hundido,
y el Amor, empapado con lâgrimas de nieve,
se calienta en la cumbre de las ganadertas

cQuè dicen? Un silencto con hedores reposa.
Estamos con un cuerpo présente que se esfuma,
con un., forma cfara que tuvo ruisenores

Aqui no canta nadie, ni Itora en el rincôn,
ni pica las espuelas, ni espanta la serpiente: ;fc

aqui ho quiero ver mas que los ojos redondos
para ver ese cuerpo sin postble descanso.

Yo quiero ver aqui los Nombres de voz dura.
Los hombres que doman caballos y dominan los rios
los hombres que les suena el esqueleto y cantan
con una boca Mena de sol y pedernales.

Aqui quiero yo verlos. Deiante de la piedra.
Detjjte de este cuerpo con las riendas quobrndas. \

Yo quiero que me ensefien dönde estâ la salida
para este capîtén atado por la muerte.

Yo quiero que me ensehen un llanto como un Mo

que tenga dulces nieblas y profundas orillas,
para Ilevar el cuerpo de Ignacio y que se pierda
sin escuchar el doble resueilo de los toros.

Que se pierda en la piaza redonda de la luna
que finge cuando nina doliente res inmovil;
que se pierda en la noche sin canto de los peces
y en la maleza blanca del humo congelado

No quiero que le tapen la cara con pahuelos
para que se acostumbre con là rhuerte que Neva
Vete. Ignacio. No sicntas el caliente bramido.
Duerme, vuela, reposa. jTambién se muere el mar!
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